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ACM es una empresa dedicada a la fabricación, 
suministro e instalación en obra de productos de 
carpintería de madera para proyectos de construcción, 
rehabilitación y decoración. La solidez de nuestra 
empresa se basa en un equipo humano con gran 
experiencia técnica y en unas instalaciones productivas 
modernas donde se puede abarcar de manera flexible 
la fabricación de una amplia gama de productos y 
acabados de madera. El objetivo final es atender 
proyectos de carpintería personalizada según los 
diseños de arquitectos y decoradores garantizando una 
capacidad  de producción óptima para proyectos de 
gran volumen. 

La división doortech de la empresa está especializada 
en la fabricación de puertas técnicas con altas 
prestaciones de resistencia y mantenimiento  para 
edificios de uso público como hospitales, hoteles, 
oficinas, colegios etc…

ACM is a company engaged in the manufacture and on-site 
installation of wooden carpentry products for construction 
projects as well as for restoration and decoration. The 
strength and prestige of our company is based on a team of 
professionals with great technical expertise and on efficient 
and modern premises where we can cover the manufacture 
of a wide range of products and wood decors according to 
client specific requirements. The aim is to fulfill personalized 
carpentry projects according to architects and decorators 
designs  whilst guaranteeing an optimal production capacity 
for large-scale projects.

 Doortech division is specialized in the manufacture of 
door solutions with extreme requirements of stability and 
longevity for a wide range of sectors including hospitals, 
hotels,  schools, administration buildings… 

ACM est une société spécialisée dans la fabrication et 
installation des travaux de menuiserie et produits du bois  
pour des projets de construction, réhabilitation et décoration. 
La force de l’entreprise repose sur une équipe humaine 
qui possède une grande expérience technique et sur des  
installations modernes qui recouvrent avec souplesse toute 
la fabrication d’une large gamme de produits finis. L’objetif 
final est de  satisfaire les commandes de menuiserie sur 
mesure selon les dessins des architectes et des décorateurs. 
Nous voulons aussi offrir un produit adapté aux besoins 
des bâtiments en garantissant une capacité de production 
optimale pour  les grands projects. 

La division  Doortech de la société se spécialise dans la 
fabrication de portes de haute performance technique de 
résistance et de l’entretien des bâtiments publics comme les 
hôpitaux, hôtels, bureaux, écoles, etc ...

Entidad Asociada a:

Tecnología y recursos humanos
unidos para dar vida a sus proyectos.

Technologie et Ressources Humaines unis 
pour que vos projets deviennent réalité

 Technology and Human Resources 
joined to bring your projects into being.
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MELADOOR
Puertas macizas o huecas con interior 
alveolar y paramentos en tablero 
melaminico. Cantos en PVC, aluminio, 
acero o madera. Fabricadas con  sellos de 
calidad  AITIM 1-123-1/2. Producto con 
excelente relación calidad-precio y buena 
resistencia a la abrasión superficial,  al 
rayado y al impacto. Fácil  limpieza y 
mantenimiento.

Portes solides ou creuses avec deux 
panneaux de melamine. Chants en PVC,  
aluminium, acier et bois. Qualité garanti 
par AITIM 1-123-1/2.  Produit reconnu 
pour son rapport qualité-prix.  Bonne 
résistance à l’abrasion superficielle, à 
la fissuration, à la rayure et aux chocs. 
Nettoyage et maintenance facile.

Solid or hollow core doors with top layer 
of melamine boards. Edges covered 
with PVC edging,  aluminium edging, 
steel  edging and real wood edging. 
Quality tested by AITIM 1-123-1/2. Good 
price-quality ratio, melamine doors offer 
resistance to abrasion, scratching and 
impact. Easy to clean and maintain. 
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LAMIDOOR
Puertas macizas con paramentos en 
tablero laminado de alta presión (HPL) 
de 0.7 mm . Cantos en PVC, aluminio, 
acerco y madera. Fabricadas con  sello 
de calidad  AITIM 1-123-1. Producto 
con excelente resistencia a la abrasión 
superficial,  al rayado, al impacto, al 
calor, a productos químicos y a fisuras. 
Producto de fácil mantenimiento que  
resulta muy resistente al envejecimiento.

Portes solides avec deux panneaux 
stratifiés (HPL) 0.7 mm. Chants en PVC,  
aluminium, acier and  bois. Qualité 
garanti par AITIM 1-123-1. Produit 
avec excellente résistance à l’abrasion 
superficielle, à la rayure, á la fissuration, 
aux chocs, à la chaleur, aux produits 
chimiques et domestiques. Nettoyage 
et  maintenance facile pour cela c’est un 
produit très résistant au usure. 

Solid door with top layer of 0.7 mm HPL-
covered boards. Edges covered with PVC 
edging,  aluminium edging, steel  edging 
and real wood edging. Quality tested by 
AITIM 1-123-1. HPL doors offer resistance 
to abrasion, scratching, impact, heat 
and cracking. Also resistant to cleaning 
products and quemicals.  Laminate doors 
combine ease of maintenance and 
durability.



COMPACDOOR
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Puertas macizas con paramentos en tablero 
laminado compacto 2, 3 o 4 mm . Cantos 
en PVC, madera, compacto o HDF negro. 
Fabricadas con  sello de calidad  AITIM 
1-123-1. Producto con máxima resistencia 
a la abrasión superficial,  al rayado, al 
impacto, al calor, a productos químicos y a 
fisuras. Por su estabilidad estructural y fácil 
mantenimiento, es un producto ideal para 
las aplicaciones más exigentes: lugares muy 
transitados y ambientes húmedos.

Portes solides avec deux panneaux stratifiés 
massive de 2, 3 ou 4  mm. Chants en 
PVC, bois, HPL massif et HDF noir. Qualité 
garanti par AITIM 1-123- Produit haut-de-
game avec maximale résistance à l’abrasion 
superficielle, à la rayure, á la fissuration, 
aux chocs, à la chaleur, aux produits 
chimiques et domestiques.  Maintenance 
facile et stabilité structurelle pour cela 
c’est un produit idéal pour les applications 
exigeantes : zone à haute frequentation et 
milieu humide.

Solid door with top layer of thick HPL-covered 
boards of 2, 3 or 4 mm. Edges covered 
with PVC edging,  wood edging, thick HPL-
compact edging and black HDF edging . 
Quality tested by AITIM 1-123-1. Compact 
doors offer maximum resistance to abrasion, 
scratching, impact, heat and cracking. Also 
resistant to cleaning products and quemicals.  
Compacdoor offer structural stability and 
ease of maintenance and therefore it’s the 
ideal product for demanding enviroments: 
high traffic and high humidity areas.



STOPFIRE
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Puertas resistentes al fuego homologadas 
por el CTF- Centro Técnico del Fuego 
del AIDICO. Modelos EI2-30 y  EI2-60 
según método de ensayo UNE-EN 
1634-1:2000 y criterio de clasificación 
UNE-EN 13501-2:2004. Modelos EI2-45 
según método de ensayo UNE-EN 1634-
1:2010 y criterio de clasificación UNE-
EN 13501-2:2009+A1:2010. Acabado 
de paramentos y cercos en chapa de 
madera natural, melamina, laminado de 
alta presión (HPL) y MDF lacado. 

Portes coupe-feu. Ils sont homologuées 
par le Centre Technique du Feu – CTF 
AIDICO. Modèle  EI2-30 y  EI2-60 selon la 
méthode d’essai UNE-EN 1634-1: 2000 
et classification critères UNE-13501-
2:2004. Model EI2-45 selon la méthode 
d’essai UNE-EN 1634-1:2010 and UNE-
EN 13501-2:2009+A1:2010. Panneaux 
de portes et encadrements plaqués en 
bois naturel, mélaminé,  stratifié (HPL) et 
MDF laqué. 

Fire-resistant doors tested at AIDICO 
(Fire Technology Centre - FTC). Model 
EI2-30 y  EI2-60 in accordance with UNE-
EN 1634-1:2000 and UNE-EN 13501-
2:2004. Model EI2-45 in accordance 
with UNE-EN 1634-1:2010 and UNE-EN  
13501-2:2009+A1:2010. Frames and 
top layer wood veneer coated, melamine 
coated, lacquered MDF coated or HPL 
coated.



Cercos y Molduras
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Gama de Acabados

Frames and Mouldings
Cadres et Moulures

Sistema de cerco  y moldura  MELADOOR – 
LAMIDOOR: melamina, madera, MDF lacado
Frame and moulding system for MELADOOR – 
LAMIDOOR: melamine, wood, lacquered MDF
Système du cadre et moulure pour MELADOOR – 
LAMIDOOR: melamine, bois, MDF laqué

Sistema de cerco y moldura LAMIDOOR – 
COMPACDOOR:  HPL compacto
Frame and moulding system for LAMIDOOR-
COMPACDOOR: thick - HPL compact
Système du cadre et moulure pour LAMIDOOR-
COMPACDOOR: HPL massif

Sistema de cerco y moldura enrasado con 
empanelados LAMIDOOR – COMPACDOOR 
Frame and moulding system lined-up with wall 
panelling for LAMIDOOR-COMPACDOOR
Système du cadre et moulure intégrés dans le 
revêtement de mur LAMIDOOR-COMPACDOOR

SIstema de cerco extensible de aluminio LAMIDOOR 
– COMPACDOOR
Aluminum adjustable frame system  LAMIDOOR – 
COMPACDOOR
Système du cadre extensible en aluminium 
LAMIDOOR – COMPACDOOR

Blanco RojoArena AzulCapuchino Gris ClaroNaranja Gris OscuroAluminio lijado RobleWengeArce NogalHaya vaporizada Cerezo

Se puede fabricar cualquier color, diseño y acabado de los catálogos de ARPA, COMPACTE, EGGER, FINSA, FORMICA, POLIREY 
Todas las cotas de este catálogo están en mm
La empresa puede cambiar, sin previo aviso, alguna de las medidas o detalles técnicos de este catálogo siempre y cuando no se 
altere la calidad del producto final según los sellos de calidad y homologaciones detallados. 



Armarios.
Wardrobes.

Armoires. 

Puertas acústicas y emplomadas. 
Acoustic and Lead Lined doors.

Portes Acoustiques et Anti-Rayons X.

Cabinas sanitarias.
Cubicle systems.

Systèmes de cloisons.

Mostradores y mobiliario.
Desks and furniture.

Comptoirs et mobilier.

Revestimientos de paredes y techos. 
Ceiling and wall panelling.

Revêtement de murs et plafonds.

Productos Especiales
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Obras Destacadas

Para cubrir las necesidades de equi-
pamiento de un edificio público, la 
empresa ofrece otros productos que 
pueden fabricarse con los mismos aca-
bados que las puertas para  integrarlos 
dentro del mismo proyecto.  

Pour répondre aux besoins en 
équipement d’un bâtiment public, la 
société propose d’autres produits qui 
peuvent être conçus avec la même 
finition que les portes ou intégrés dans 
le même projet.

The company can also supply a 
wide variety of products for fit out 
requirements of public buildings. These 
products can be manufactured with 
the same designs as the doors in order 
to be part of the same project. Nuevo Hospital IMQ  Zorrotzaurre Bilbao: puertas de paso, 

puertas emplomadas, puertas resistentes al fuego, mamparas 
acristaladas, armarios, empanelados, cabinas sanitarias, mostradores.

Rehabilitación Museo Arqueológico  Nacional  (Madrid ): tarimas 
macizas, puertas de paso, empanelados paredes, techos, mostradores.

Nuevo Hospital Universitario San Cecilio (Parque Tecnológico 
Ciencias de la Salud de Granada): puertas de paso y puertas 
emplomadas.

Ampliación Hospital Santiago Apóstol de Miranda de Ebro  
(Burgos): puertas especiales con montante superior, armarios y 
cabinas sanitarias.

Rehabilitación Parador Nacional del Atlántico (Cádiz): puertas de 
paso, puertas isofónicas resistentes al fuego,  armarios, empanelados , 
falsos techos, rodapié, cabinas sanitarias.

Nuevo Hospital IMED Elche: puertas, armarios, empanelados, 
puertas emplomadas, mostradores, encimeras, cabeceros 
habitaciones.



acm®

Proyectos integrales en madera

Ctra. M-404 km 20.800
28971 Griñón - Madrid - España
Tel.: +34 91 810 48 41 - Fax.: +34 814 94 09
info@acm.es - www.acm.es


